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ERSATZTEILE	 SPARE PARTS	 PIECES DE RECHANGE

Condair GS...C

Änderungen vorbehalten!	 Subject to change!	 Modifications réservées!

101	 Tankdeckel	 	 1	 1	 2	 2	 3	 3	 2544439
	 Tank cover	 	 	 	 	 	 	 	
	 Couvercle de réservoir

102	 Dichtung Tankdeckel	 	 1	 1	 2	 2	 3	 3	 2547733
	 Gasket tank cover	 	 	 	 	 	 	
	 Joint couvercle de réservoir	 	 	 	 	 	 	

103	 Wassertank	 	 1	 	 	 	 	 	 2530919
	 Water tank	 	 	 1	 	 	 	 	 2530920
	 Réservoir d’eau	 	 	 	 1	 	 	 	 2530921
	 	 	 	 	 	 1	 	 	 2530922
	 	 	 	 	 	 	 1	 1	 2530923

104	 Sicherheitstemperaturschalter Wassertank	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1504832
	 Safety temperature switch water tank	 	 	 	 	 	 	
	 Interrupteur de température réservoir d’eau	 	 	 	 	 	 	

105	 Füllkammer	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 2526152
	 Filling chamber	 	 	 	 	 	 	
	 Chambre de remplissage	 	 	 	 	 	 	

106	 Vakuumunterbrecher	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1505959
	 Vacuum break	 	 	 	 	 	 	
	 Interrupteur de vacuum	 	 	 	 	 	 	

107	 Abwasserleitung	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 2526521
	 Drain line	 	 	 	 	 	 	
	 Conduite d’écoulement	 	 	 	 	 	 	

108	 Doppel-Einlassventil 10.0 & 0.35 l/min	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1505759
	 Dual fill valve 10.0 & 0.35 l/min	 	 	 	 	 	 	
	 Double-vanne d’alimentation 10.0 & 0.35 l/min	 	 	 	 	 	 	

109	 Dichtung Wärmetauscher	 	 1	 	 	 	 	 	 2524405
	 Heat exchanger gasket	 	 	 1	 2	 2	 3	 3	 2524403
	 Joint échangeur de chaleur	 	 	 	 	 	 	

110	 Wärmetauscher	 	 1	 	 	 	 	 	 2530924
	 Heat exchanger	 	 	 	 1	 	 1	 	 2530925
	 Echangeur de chaleur	 	 	 1	 1	 2	 2	 3	 2530926

111	 Abgas-Übertemperaturschalter	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1506745
	 Stack high limit switch	 	 	 	 	 	 	
	 Thermorupteur gaz échappement	 	 	 	 	 	 	

112	 Dichtung Abgassammelrohr	 	 1	 	 	 	 	 	 1505973
	 Gasket exhaust manifold	 	 	 1	 2	 2	 3	 3	 1505942
	 Joint collecteur d’échappement	 	 	 	 	 	 	

113	 Abgassammelrohr	 	 1	 	 	 	 	 	 1505875
	 Exhaust manifold	 	 	 1	 	 	 	 	 1505861
	 Collecteur d’échappement	 	 	 	 1	 1	 	 	 1505843
	 	 	 	 	 	 	 1	 1	 1505828
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114	 Luftverteiler (RS-Geräte)	 	 1	 	 	 	 	 	 1506140
	 Air supply manifold (RS unit)	 	 	 1	 	 	 	 	 1506141
	 Distributeur d’air (appareil RS)	 	 	 	 1	 1	 	 	 1506142
	 	 	 	 	 	 	 1	 1	 1506143

115	 Gaszuleitung kpl.	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1505960
	 Flexible gas hose with fittings	 	 	 	 	 	 	
	 Admission de gaz cpl.	 	 	 	 	 	 	

116	 Ansaugkrümmer kpl.	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1504204
	 Elbow assembly for air Intake	 	 	 	 	 	 	
	 Coude d’admission cpl.	 	 	 	 	 	 	

117	 Dichtung Gebläse-Venturirohr	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1504172
	 Gasket blower-venturi manifold	 	 	 	 	 	 	
	 Joint brûleur-tube venturi	 	 	 	 	 	 	

118	 Gasdruckregelventil	 G20	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1507720
	 Gas valve assembly	 G25	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1507721
	 Vanne de régulation pression gaz	 G31	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1507722

119	 Druckschalter (Doppelkammer)	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1504175
	 Switch air proving (double can)	 	 	 	 	 	 	
	 Manocontacteur d’air (à chambre double)	 	 	 	 	 	 	

120	 Gebläsesteuerung	 	 1	 1	 2	 2	 3	 3	 1505689
	 Fan board	 	 	 	 	 	 	
	 Tableau de contrôle de ventilateur	 	 	 	 	 	 	

121	 Gebläse mit Steuerung	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1502289
	 Combustion blower with Integral driver	 	 	 	 	 	 	
	 Ventilateur avec commande	 	 	 	 	 	 	

122	 Dichtung Brenner-Gebläse	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1708208
	 Gasket burner-blower	 	 	 	 	 	 	
	 Joint brûleur-ventilateur	 	 	 	 	 	 	

123	 Brenner kpl.	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1507723
	 Replacement burner assembly	 	 	 	 	 	 	
	 Brûleur cpl.	 	 	 	 	 	 	

124	 Dichtung Brenner	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1505936
	 Burner plate gasket	 	 	 	 	 	 	
	 Joint de brûleur	 	 	 	 	 	 	

125	 Ablassschraube	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1507618
	 Auxillary drain plug	 	 	 	 	 	 	
	 Vis de vidange	 	 	 	 	 	 	

126	 Abwasserpumpe 24V/50Hz	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1504391
	 Drain pump 24V/50Hz	 	 	 	 	 	 	
	 Pompe d’écoulement 24V/50Hz	 	 	 	 	 	 	

127	 Mischrohr	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1506749
	 Mixing pipe	 	 	 	 	 	 	
	 Tube de mélange	 	 	 	 	 	 	

128	 Temperaturfühler	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1506026
	 Tank thermal sensor	 	 	 	 	 	 	
	 Sonde de temperature	 	 	 	 	 	 	

129	 Schwimmer komplett	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 2520495
	 Float chamber dual fill	 	 	 	 	 	 	
	 Flotteur cpl.	 	 	 	 	 	 	

130	 Schwimmerhalter	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1115541
	 Float chamber bracket	 	 	 	 	 	 	
	 Support de flotteur	 	 	 	 	 	 	

131	 Niveauprint	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1115538
	 Float board	 	 	 	 	 	 	
	 Circuit imprimé pour contrôle de niveau	 	 	 	 	 	 	
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132	 Sichtfenster kpl.	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 2528417
	 Sight port replacement kit	 	 	 	 	 	 	
	 Fenêtre d’inspection cpl.	 	 	 	 	 	 	

133	 Dichtung Zünder	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1506892
	 Igniter/flame sensor gasket 	 	 	 	 	 	 	
	 Joint d’allumeur	 	 	 	 	 	 	

134	 Sensor Flammenüberwachung	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1507694
	 Flame sensor replacement kit	 	 	 	 	 	 	
	 Capteur surveillance de flamme	 	 	 	 	 	 	

135	 Glühzünder	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1507724
	 Hot surface Igniter replacement kit	 	 	 	 	 	 	
	 Allumeur	 	 	 	 	 	 	

136	 Set Zünder/Flammenüberwachung	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1507725
	 Igniter/flame sensor replacement kit	 	 	 	 	 	 	
	 Set allumeur/capteur surveillance de flamme	 	 	 	 	 	 	

137	 Luftschlauch, RS-Geräte	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1502148
	 Flexible air hose, RS units	 	 	 	 	 	 	
	 Tuyau d’air, appareils RS	 	 	 	 	 	 	

138	 Schlauchklemme, RS-Geräte	 	 2	 4	 6	 8	 10	 12	 1325009
	 Hose clamp, RS units	 	 	 	 	 	 	
	 Serre-joint de tuyau, appareils RS	 	 	 	 	 	 	

139	 Sammelrohr Gaszuleitung	 	 1	 	 	 	 	 	 2524384
	 Gas intake manifold	 	 	 1	 	 	 	 	 2524385
	 Collecteur d’admission de gaz	 	 	 	 1	 	 	 	 2525469
	 	 	 	 	 	 1	 	 	 2525470
	 	 	 	 	 	 	 1	 	 2525471
	 	 	 	 	 	 	 	 1	 2524379

140	 Steuerleitung 1/4" (pro Meter)	 	 x	 x	 x	 x	 x	 x	 2543980
	 1/4" tube for air proving (per meter)	 	 	 	 	 	 	
	 Tuyau de commande 1/4" (par mètre)	 	 	 	 	 	 	

141	 Stoppmutter UNC 1/4"-20	 	 28	 36	 56	 60	 76	 84	 2523586
	 Locknut UNC 1/4"-20	 	 	 	 	 	 	
	 Écrou UNC 1/4"-20	 	 	 	 	 	 	

142	 Federscheibe ø8/17	 	 28	 36	 56	 60	 76	 84	 1708820
	 Elastic washer ø8/17	 	 	 	 	 	 	
	 Rondelle élastique ø8/17	 	 	 	 	 	 	

143	 Adapter Abgasrohr	 3" -> 80mm	 1	 	 	 	 	 	 1119800
	 Adapter exhaust	 4" -> 100mm	 	 1	 	 	 	 	 1119801
	 Adaptateur collecteur d‘échappment	 5" -> 130mm	 	 	 1	 1	 	 	 1119802
	 	 6" -> 160mm	 	 	 	 	 1	 1	 1119803

144	 Schlauchverbindung 12" lang	 ø3"	 	 1	 1	 	 	 	 2525659
	 Hose connection 12" long	 ø4"	 	 	 	 1	 1	 1	 2525660
	 Tuyeau de connexion longeur 12"	 	 	 	 	 	 	

145	 Dampfschlauch Adapter	 1 x ø3" -> 2 x ø1.75"	 	 1	 	 	 	 	 1502569
	 Steam Hose adapter	 1 x ø3" -> 3 x ø1.75"	 	 	 1	 	 	 	 1502570
	 Adaptateur tuyau de vapeur	 1 x ø4" -> 3 x ø1.75"	 	 	 	 1	 	 	 1502571
	 	 1 x ø4" -> 4 x ø1.75"	 	 	 	 1	 	 	 1502572
	 	 1 x ø4" -> 5 x ø1.75"	 	 	 	 	 1	 	 1509432
	 	 1 x ø4" -> 6 x ø1.75"	 	 	 	 	 	 1	 1509433

146	 Verbindung Tank -> Schwimmer	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 2525153
	 Connection tank -> float	 	 	 	 	 	 	
	 Connexion réservoir -> flotteur	 	 	 	 	 	 	

—-	 Schlauchset	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1507696
	 Hose replacement kit	 	 	 	 	 	 	
	 Set de tuyau 	 	 	 	 	 	 	
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201	 Betriebs- und Störungsfernmeldung	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 2529378
	 Remote operation and fault indication	 	 	 	 	 	 	
	 Télésignalisation d‘exploitation & dérangement	 	 	 	 	 	 	

202	 Transformator 240/24VAC 250VA 50Hz	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1506719
	 Transformer 240/24VAC 250VA 50Hz	 	 	 	 	 	 	
	 Transformateur 240/24VAC 250VA 50Hz	 	 	 	 	 	 	

203	 Bedienpanel kpl.	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 2544471
	 Control panel cpl.	 	 	 	 	 	 	
	 Panneau de commande cpl.	 	 	 	 	 	 	

204	 Geräte- und Ablasschalter	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 2538185
	 Power/drain switch	 	 	 	 	 	 	
	 Interrupteur d’appareil/d’écoulement d’eau	 	 	 	 	 	 	

205	 Steuerprint	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 2546493
	 Control board 	 	 	 	 	 	 	
	 Platine de commande	 	 	 	 	 	 	

206	 E/A-Print	 	 1	 1	 1	 2	 2	 2	 2535504
	 I/O board 	 	 	 	 	 	 	
	 Platine I/O	 	 	 	 	 	 	

207	 Zündmodul	 	 1	 2	 3	 4	 5	 6	 1505987
	 Ignition control module	 	 	 	 	 	 	
	 Module d’allumage	 	 	 	 	 	 	

208	 Relaissockel	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1703250
	 Relay mount socket 	 	 	 	 	 	 	
	 Sockle pour relais	 	 	 	 	 	 	

209	 Gebläserelais	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1453020
	 Blower relay	 	 	 	 	 	 	
	 Relais ventilateur	 	 	 	 	 	 	

210	 Kühlventilator	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 2530948
	 Cooling fan	 	 	 	 	 	 	
	 Ventilateur	 	 	 	 	 	 	

211	 Gerätegestell	 	 1	 	 	 	 	 	 2525140
	 Unit stand	 	 	 1	 	 	 	 	 2525141
	 Support d’appareil	 	 	 	 1	 1	 	 	 2525142
	 	 	 	 	 	 	 1	 1	 2525143

---	 Sicherungsset	 	 1	 1	 1	 1	 1	 1	 1508599	
	 Fuse set	
	 Set des fusibles	 	 	 	 	 	 	 	 	
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Manufacturer:
Walter Meier (Climate International) Ltd.
Talstr. 35-37, P.O. Box, CH-8808 Pfäffikon (Switzerland)
Phone +41 55 416 61 11, Fax +41 55 416 62 62
www.waltermeier.com, international.climate@waltermeier.com


